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MATERIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• FRAME - TELAIO - STRUKTUR - STRUCTURE - ARMAZÓN

EN:  Steel, rod Ø11 mm 
IT: Acciaio, tondino Ø11 mm
DE: Stahl, rundes Rohrgestell Ø11 mm
FR: Acier, fil Ø11 mm
ES: Acero, varilla Ø11 mm

FRAME FINISH - FINITURA TELAIO - AUSFÜHRUNG DER STRUKTUR - FINITIONS STRUCTURE - ACABADO
ARMAZÓN 

EN: Powder coating
IT: Verniciato con polvere
DE: Pulverbeschichtet 
FR: Époxy à poudre
ES: Barnizado con polvo

EN: Chromed 
IT: Cromato
DE: Verchromt 
FR: Chromé
ES: Cromado

1/2

Gliss
912 - 916
design  
Claudio Dondoli - Marco Pocci

mc  0,286
ft³ 10.1

1 pc

kg 7,3
lb 16.1

mc  0,286
ft³ 10.1

1 pc

kg 7,7
lb 16.9

• 912 • 916

mm - in

87
5 

- 3
4.

5

67
0 

- 2
6.

4

530 - 20.9 470 - 18.5

97
5 

- 3
8.

4

77
0 

- 3
0.

3

530 - 20.9 470 - 18.5

EN: Barstool with upholstered shell and steel rod sled frame Ø 11 mm
IT: Sgabello con scocca imbottita e struttura a slitta in tondino d’acciaio Ø 11 mm
DE:  Barhocker mit gepolsterter Sitzschale und Schlittenstruktur aus 11 mm starkem Stahlrohr
FR:  Tabouret avec coque rembourrée et structure luge en tige d’acier Ø 11 mm 
ES:  Taburete con carcasa tapizada y base de patín en varilla de acero Ø 11 mm
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1.
0

BI100 NERO
EN: For more information see finishing legend on the website
IT: Per maggiori informazioni vedere legenda finiture sul sito web

CR

Disassembled
Da assemblare

Disassembled
Da assemblareQ.ty/pallet Q.ty/pallet

≥3pcs ≥3pcs
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• SEAT - SEDUTA - SITZ - ASSISE - ASIENTO 

EN: Inner shell in polycarbonate, upholstering in flexible polyurethane foam (density 63 kg/m³), fire-retardant (classe 1 IM)  
         covered with fabric
IT: Scocca interna in policarbonato, imbottitura stampata in poliuretano flessibile (densità 70 kg/m³) ignifugo (classe 1 IM), 
     rivestita in tessuto
DE: Innere Sitzschale aus Polykarbonat, gedruckt aus flexiblem Polyurethanschaum (Dichte 70 kg/m³), feuerhemmend (Klasse 1 IM), 
          bezogen mit Stoff
FR: Coque intérieure en Polycarbonate, moulé en mousse polyuréthane flexible (densité 70 kg / m³), ignifuge (classe 1 IM), revêtu de tissu 
ES: Carcasa interior de policarbonato tapizado en espuma de poliuretano flexible (densidad 63 kg/m³), ignífugo ( clase 1 IM) , forrado de 
         tela

FABRIC - TESSUTO - STOFF - TISSU - TEJIDO

Cat. A - C - E - G - H 

• FEET - PIEDINI -  GLEITER - PATINS - TACOS

EN: In polypropylene, with anti-rotation pin, black or white
IT: In polipropilene, con perno antirotazionale, bianco o nero
DE: Aus Polypropylen, mit nicht drehbar Kern, schwarz oder weiß
FR: En polypropylène, avec pivot antirotation, blanc ou noir
ES: De polipropileno, con perno antirrotacional, blanco o negro

REGULATIONS
AND CERTIFICATES
Normative e Certificazioni 
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

• ENVIRONMENTAL IMPACT - IMPATTO AMBIENTALE - UMWELTBELASTUNG - IMPACT DUR L’ENVIRONNEMENT -     
IMPACTO AMBIENTAL

• COMPANY CERTIFICATIONS - CERTIFICAZIONI AZIENDALI - UNTERNEHMENSZERTIFIZIERUNGEN - 
   CERTIFICATIONS D’ENTREPRISE - CERTIFICACIONES DE LA EMPRESA

EN: For more information see finishing legend on the website
IT: Per maggiori informazioni vedere legenda finiture sul sito web
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MATERIAL
Materiale

Kg
WEIGHT

Peso

% 
TOTAL ITEM

Totale 
articolo

MATERIAL 
RECYCLABILITY 
Riciclabilita’ del 

materiale

% 
MINIMUM

RECYCLED AT 
ORIGIN

Minima riciclato
all’origine

% 
RECYCLABLE END 
OF PRODUCT LIFE
Riciclabile fine vita

prodotto

Steel
Acciaio 4,7 60,9 YES 33,2 100

Polypropylene
Polipropilene 0,01 0,2 YES 0 100

Policarbonate
Policarbonato 2 25,9 YES 0 100

Polyurethane foam
Poliuretano espanso 0,8 10,4 NO 0 0

Fabric
Tessuto 0,21 2,7 NO 0 0

TOTAL
TOTALE 7,7 Kg -- -- 20,2 % 87 %

EN: Percentages referred to 916
IT: Percentuali riferite al 916

ISO 14001
Enviromental management system
Sistema di gestione ambientale

ISO 9001
Quality management system
Sistema di gestione della qualità

Gliss
912 - 916
design  
Claudio Dondoli - Marco Pocci



Gliss 980/CR
design  
Marco Pocci and Claudio Dondoli
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MAtEriAlS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• SHEll - SCOCCA - SCHALE - COQUE - CARCASA
inner shell in polycarbonate, upholstering made of flexible expanding polyurethane (density 70kg/m³, class 1 iM) 
Scocca interna in policarbonato, imbottitura stampata in poliuretano flessibile ignifugo (densità 70 kg/m³, classe 1 IM) / Innere 
Sitzschale aus Polykarbonat, Polsterung aus flexiblem und schwer-entflammbarem Polyurethan (70 kg/m³ dicht, Klasse 1 IM) / 
Coque intérieure en Polycarbonate, rembourrage moulé en polyuréthane souple non-feu (densité 70 kg/m³, classe 1 IM) / Carcasa 
interior de policarbonato tapizada en poliuretano flexible ignífugo (densidad 70 kg/m³, clase 1 IM)

   FABriC - tESSUtO - StOFF - tISSU - tEJIDO
Cat. A - C - E - G - H20÷H35 - H80÷H90

• SHEll SUPPOrt - SUPPORtO SCOCCA - StÜtZE SCHALE - SUPPORt COQUE - SOPORtE CARROCERÍA
Die-cast aluminium, polished
Pressofusione di alluminio, brillantata / Aluminium-Druckguss, Geschliffen / Aluminium moulé sous-préssion, poli / Fusión de 
aluminio, pulida

• COlUMN - COLOnnA - SÄULE - COLOnnE - COLUMnA
Steel, tube Ø50 mm, swivel device without spring back system, with gas lift device adjustable in height
Acciaio, tubo Ø50 mm, girevole senza ritorno, con meccanismo a gas regolabile in altezza / Stahl, Rohr Ø50 mm, ohne 
Rückholfeder, mit Gasmechanismus höhenverstellbar / Acier, tube Ø50mm, tournant sans retour, avec mécanisme à gaz réglable en 
hauteur / Acero, tubo Ø50 mm, giratorio y regulación de altura mediante pistón de gas

• FOOtrESt - POGGIAPIEDI - FUßRInG - REPOSE-PIEDS - REPOSA PIES
Steel rod Ø12 mm
tondino d’acciaio Ø12 mm / Rundes Rohrgestell Ø12mm / Fil d’acier Ø12 mm / Patín de acero Ø12 mm

COlUMN AND FOOtrESt FiNiSH - FInItURA COLOnnA E POGGIAPIEDI - AUSFÜHRUnG SÄULE UnD 
FUSSRAStE - FInItIOnS COLOnnE Et REPOSE-PIEDS - ACABADO COLUMnA Y REPOSA PIES
Cr - Chromed 
Cromato / Verchromt / Chromé / Cromado

Cr
Chromed treatment complying with the normative UNi EN iSO 14001 
trattamento di cromatura conforme alla normativa UnI En ISO 14001 / ordnungsgemäße Verchromung UnI En ISO 14001 / traitement 
de cromage conforme à la normative UnI En ISO 14001 / Proceso de cromado conforme a las normativas UnI En ISO 14001

• BASE - BASE - BODEnPLAttE - BASE - BASE 
Ø400 mm, steel, epoxy-polyester powder coating
Ø400 mm, acciaio, verniciata con polvere epossipoliestere / Ø400 mm, Stahl, epoxid-polyester pulverbeschichtet / Ø400 mm, acier, 
époxy à poudre époxy-polyester / Ø400 mm, acero, barnizada con polvo epoxi-poliéster

• COVEr-BASE - COPRIBASE - ABDECKUnG - COUVRE-SOCLE - CUBRE BASE
Stainless steel AiSi 304, shiny
Acciaio inox AISI 304, lucidato a specchio / Edelstahl AISI 304, Poliert / Acier inox AISI 304, poli / Acero inoxidable AISI 304, pulido

   FEEt - PIEDInI -  GLEItER - PAtInS - tACOS
in technopolymer, black
In tecnopolimero, nero / technopolymer, schwarz / En tecnopolymère, noir / De tecnopolimero, negro

Gliss barstool with upholstered shell and central pedestal base with gas lift device
Sgabello Gliss con scocca imbottita a base centrale girevole con alzata a gas / Gliss Hocker mit gepolsterter Schale und zentralem Drehfuß mit Gasfeder / tabouret Gliss 
avec coque rembourrée à base centrale pivotante et mécanisme à gaz / taburete Gliss con carcasa tapizada con base central giratoria y elevación de gas

1/2

KD 0,18 mc

1 pc

17 kg Q.ty/pallet

20 pcs

530x490

80
5÷

10
65

61
0÷

87
0

Ø 400



Gliss 980/CR
design  
Marco Pocci and Claudio Dondoli
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ACCESSOriES
Accessori
Zubehörteile
Accessoires
Accesorios

code Kit/FEltrO.CUrVO.6
kit n°6 adhesive felts for round bases
Kit n° 6 feltrini adesivi per basi tonde / Kit n° 6 Filzgleiter für runden sockel / Kit n° 6 feutres adhesifs pour bases rondes / Kit n° 6 
topes de fieltro para bases redondas

rEGUlAtiONS
AND CErtiFiCAtES
normative e Certificazioni 
Bestimmungen und Zertifikat
normatives et certifications
normativas y certificados

According to EN 15373:2007 level 3, severe
En di riferimento 15373:2007 livello 3, severo
Seat and back static load test EN 1728:2000
Carico statico sul sedile e schienale En 1728:2000
Combined seat and back fatigue test, 200.000 cycles EN 1728:2000
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli En 1728:20000

CAtAS CErtiFiCAtE - CERtIFICAtO CAtAS
test report 140549
Rapporto di prova 140549 / testbericht 140549 / Rapport d’essai 140549 / Prueba n° 140549

Ministerial type approval «serie Soft» Class 1 iM 
Omologazione Ministeriale «serie Soft» Classe 1 IM / Ministerial Zulassung «Serie Soft» Klasse 1 IM / Homologation Ministérielle «Serie 
Soft» Classe 1 IM / Homologación Ministerial «Serie Soft» Clase 1 IM

100% demountable product - 79% recyclable material
Prodotto 100% disassemblabile - 79% materiali riciclabili / Produkt 100% demontierbar - 79% Material recyclingfähig / Produit 100% 
démontable - 79% recyclable / Producto 100% desmontable - 79% materiales reciclables
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EN: Gliss barstool with upholstered shell and central pedestal base with gas lift device
IT: Sgabello Gliss con scocca imbottita e base centrale girevole con alzata a gas
DE: Gliss Hocker mit gepolsterter Schale und zentralem Drehfuß mit Gasfeder
FR: Tabouret Gliss avec coque rembourrée à base centrale pivotante et mécanisme à gaz 
ES: Taburete Gliss con carcasa tapizada con base central giratoria y elevación de gas

Gliss
990
design  
Marco Pocci and Claudio Dondoli

mc 0,17
ft³ 6

1 pc

kg 18,4
lb 40.6

ST
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1/2
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25

 - 
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0.
4
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5÷

82
5 

- 2
2.

2÷
32

.5

Ø 400 -  15.8

530x490 - 20.9x19.3

MAtEriAlS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• SEAt - SEDuTa - SITz - aSSISE - aSIEnTo

EN: inner shell in polycarbonate, upholstering made of flexible expanding polyurethane (density 70kg/m³, class 1 iM)
IT: Scocca interna in policarbonato, imbottitura stampata in poliuretano flessibile ignifugo (densità 70 kg/m³, classe 1 IM)
DE: Innere Sitzschale aus Polykarbonat, Polsterung aus flexiblem und schwer-entflammbarem Polyurethan 
         (70 kg/m³ dicht, Klasse 1 IM)
FR: Coque intérieure en Polycarbonate, rembourrage moulé en polyuréthane souple non-feu (densité 70 kg/m³, classe 1 IM)
ES: Carcasa interior de policarbonato tapizada en poliuretano flexible ignífugo (densidad 70 kg/m³, clase 1 IM)

FABriC - TESSuTo - SToFF - TISSu - TEJIDo

EN: Genuine leather
IT: Cuoio naturale
DE: natural leather 
FR: natural Leder
ES: Cuero natural

• COlUMN - CoLonna - SÄuLE - CoLonnE - CoLuMna

EN: Steel, tube Ø50 mm, swivel device without spring back system, with gas lift device adjustable in height
IT: acciaio, tubo Ø50 mm, girevole senza ritorno, con meccanismo a gas regolabile in altezza
DE: Stahl, Rohr Ø50 mm, ohne Rückholfeder, mit Gasmechanismus höhenverstellbar
FR: acier, tube Ø50mm, tournant sans retour, avec mécanisme à gaz réglable en hauteur
ES: acero, tubo Ø50 mm, giratorio y regulación de altura mediante pistón de gas

• FOOtrESt - PoGGIaPIEDI - FußRInG - REPoSE-PIEDS - REPoSa PIES

EN: Steel rod Ø12 mm
IT: Tondino d’acciaio Ø12 mm
DE:Rundes Rohrgestell Ø12mm 
FR: Fil d’acier Ø12 mm
ES: Patín de acero Ø12 mm

FiNiSh - FInITuRa - auSFÜHRunG - FInITIonS - aCabaDo

EN: Cromed
IT: Cromato
DE: Verchromt
FR: Chromé
ES: Cromado

mm - in

Q.ty/pallet

20pcs

Disassembled
Da assemblare

F01

Cr

F03 F04 F05 F06 F07 F08 F09



FEEt - PIEDInI -  GLEITER - PaTInS - TaCoS

EN: in technopolymer, black
IT: In tecnopolimero, nero 
DE: Technopolymer, schwarz
FR: En tecnopolymère, noir
ES: De tecnopolimero, negro

ACCESSOriES
accessori
zubehörteile
accessoires
accesorios

code Kit/FEltrO.CUrVO.6

EN: kit n°6 adhesive felts for round bases
IT: Kit n° 6 feltrini adesivi per basi tonde 
DE: Kit n° 6 Filzgleiter für runden sockel 
FR: Kit n° 6 feutres adhesifs pour bases rondes 
ES: Kit n° 6 topes de fieltro para bases redondas

rEGUlAtiONS
AND CErtiFiCAtES
normative e Certificazioni 
bestimmungen und zertifikat
normatives et certifications
normativas y certificados

• rESiStANCE tESt - TEST DI RESISTEnza  - TEST zuR bELaSTbaRKEIT - TEST DE RéSISTanCE -
PRuEba DE RESISTEnCIa

EN 1728:2000, 6.2.1 - EN 15373:2007, l3
EN 1728:2000, 6.2.2 - EN 15373:2007, l3
EN 1728:2000, 6.7 -  EN 15373:2007, l3

• ENVirONMENtAl iMPACt - IMPaTTo aMbIEnTaLE - uMWELTbELaSTunG - IMPaCT SuR L’EnVIRonnEMEnT -
IMPaCTo aMbIEnTaL

EN: 100% Demountable product - 90% recyclable material
IT: Prodotto 100% disassemblabile - 90% Materiali riciclabili
DE: Produkt 100% demontierbar - 90% Material recyclingfähig
FR: Produit 100% démontable - 90% Matériau recyclable
ES: Producto 100% desmontable - 90% Materiales reciclables

• COMPANy CErtiFiCAtiONS - CERTIFICazIonI azIEnDaLI - unTERnEHMEnSzERTIFIzIERunGEn - 
   CERTIFICaTIonS D’EnTREPRISE - CERTIFICaCIonES DE La EMPRESa
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Gliss
990
design  
Marco Pocci and Claudio Dondoli
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0.
0

iSO 14001
Enviromental management system
Sistema di gestione ambientale

iSO 9001
Quality management system
Sistema di gestione della qualità

FSC CErtiFiCAtE 
Certificate registration SA - COC - 003864
license Code FSC - C114358

OmOmega Ekspress SIA

LV40003402577

Biroja adrese: Lāčplēša 125, LV-1003, Rīga

www.city-office.lv 

info@city-office.lv 
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